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ʂगरʂमʁटया बनाम ¬वासी ʃवमश� : ʃवɉापन, यातना और 
अʊɑता का साʂहŷ 

 
सारांश : ʂहɠदी साʂहŷ के समकालीन ʃवमशɲ के अंतग�त '¬वासी 
साʂहŷ' ने ʃवगत कुछ दशकɰ मɪ अपनी एक अŷंत सुɼढ़ और 
महźपूण� जगह बना ली है। साʂहŷ जगत के अʄधकांश आलोचकɰ 
और शोधकता�ओ ं ने अब तक 'ʃगरʃमʁटया साʂहŷ' को ¬ायः '¬वासी 
साʂहŷ' के एक उप-शाखा या उसी के एक ऐʃतहाʄसक ʃवɅार के ɹप 
मɪ देखा और ʃवȩेʃषत ʁकया है। ¬Ʌुत शोध आलेख का मुĐ उƅेȨ 
वैचाɿरक और ताʁकɡ क धरातल पर यह ɉाʂपत करना है ʁक ʂहɠदी 
साʂहŷ मɪ ʃगरʃमʁटया साʂहʊŷक ʃवमश� महज ¬वासी साʂहŷ का 
एक ʂहɖा नहɤ है, बʋȀ यह अपने आप मɪ एक सव�था अलग ʃवधा 
और ɕत§ं साʂहʊŷक धारा है। इस आलेख मɪ ¬वास के ɕɹप, 
जीवनानुभवɰ, मातभृूʃम से संबधं, भाषाई ʃवकास और साʂहʊŷक ɼʂȮ 
के आधार पर ¬वासी साʂहŷ और ʃगरʃमʁटया साʂहŷ के बीच के 
ताʊźक अंतरɰ का गहन ʃवȩेषण ʁकया गया है। जहाँ आधुʁनक ¬वासी 
साʂहŷ मुĐतः ɕैʋĮक ¬वासन, वैȪीकरण, अवसर, आधुʁनक 
पहचान के संकट और नॉɄैʍȄया (ɑृʃत) पर कɪ ʂ©त ह,ै वहɤ 
ʃगरʃमʁटया साʂहŷ उƧीसवɤ और बीसवɤ सदी के अʁनवाय� एवं बंधुआ 
¬वासन, अमानवीय औपʁनवेʄशक शोषण, सांȿृʃतक अʊɅź कɞ 
लड़ाई और ¬ʃतरोध का साʂहŷ है। मॉरीशस, ʂफजी, सूरीनाम, गुयाना, 
ʂ§ʁनदाद और दʆFण अ­ɞका जैसे देशɰ मɪ ʃवकʄसत इस साʂहŷ कɞ 
भाषा (जैसे सरनामी ʂहɠदी, ʂफजी बात) और संवेदना का ʃवʄशȮ ɕɹप 
इसे एक अलग ʃवमश� के ɹप मɪ माƲता ʂदए जाने कɞ आवȨकता को 
अकाŐ ɹप से रखेांʁकत करता है। 
बीज शǗ : ʃगरʃमʁटया ʃवमश�, ¬वासी साʂहŷ, अʊɑता का संघष�, 
औपʁनवेʄशक ¬ʃतरोध, सरनामी ʂहɠदी, सांȿृʃतक ʃवɉापन, बंधुआ 
¬वासन। 

साʂहŷ समाज का दप�ण ही नहɤ, बʋȀ उसके ऐʃतहाʄसक 
और मनोवैGाʁनक यथाथ� का जीवंत दɅावेज़ भी होता है। वत�मान 
ʂहɠदी साʂहŷ मɪ अʊɑतामूलक ʃवमशɲ के अंतग�त ɇी, दʆलत और 
आʂदवासी ʃवमश� के साथ-साथ '¬वासी ʃवमश�' भी एक महźपूण� 
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ʃवमश� के ɹप मɪ ɉाʂपत ɺआ है। भूमंडलीकरण और वैȪीकरण के इस युग मɪ भारत से बाहर बसे भारतीयɰ ƍारा 
रʄचत ʂहɠदी साʂहŷ को सामाƲतः '¬वासी साʂहŷ' के अंतग�त रखा जाता है। अकादʃमक जगत मɪ ¬ायः यह 
मान ʆलया गया है ʁक भारत कɞ भौगोʆलक सीमाओ ंके बाहर ʆलखा गया ¬ŷेक ʂहɠदी साʂहŷ ¬वासी साʂहŷ 
है। इसी संदभ� मɪ कमल ʁकशोर गोयनका ने ¬वासी साʂहŷ का Ȝापक वगɥकरण ¬Ʌुत ʁकया है। उनके 
अनुसार, "१. भारत से ʃगरʃमʁटया मजदरू बनकर जाने वाले देशɰ मɪ रचा ʂहƠी साʂहŷ इन देशɰ मɪ मॉरीशस ʂफजी, 
सूरीनाम, गुयाना, ʁ¢नीढाड दबुेगो आʂद। २. भारत के पड़ोसी देशɰ मɪ भारतवंʄशयɰ ƍारा रचा ʂहƠी साʂहŷ नेपाल, 
पाʁकɅान, बंगलादेश, भटूान, ´ीलंका एवं Ƕानमार (बमा�) आʂद। ३. ʃवȪ के अƲ महाƍीपɰ के दशेɰ मɪ रचा 
ʂहƠी साʂहŷ।"१  

इस वगɥकरण से ɍȮ होता है ʁक ʃगरʃमʁटया देशɰ मɪ रचे गए साʂहŷ को ¬वासी साʂहŷ का ही एक 
भाग माना गया है। ʁकɠ तु साʂहŷ केवल ɉान-पɿरवत�न का पɿरणाम नहɤ, बʋȀ ऐʃतहाʄसक अनुभवɰ, 
सामाʄजक संघषɲ और सांȿृʃतक चेतना कɞ उपज होता है। ¬Ʌुत आलेख का उƅेȨ इसी धारणा का 
पुनमू�Ȕांकन करते ɺए यह ɉाʂपत करना है ʁक ʃगरʃमʁटया साʂहŷ कɞ उűʄū, ¬वृʄūयाँ और ʃवकास 
आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ से मूलतः ʂभƧ हɭ। यह केवल ¬वासन का साʂहŷ नहɤ, बʋȀ औपʁनवेʄशक शोषण, 
ऐʃतहाʄसक छल, ʃवɉापन और अपनी भाषा-संȿृʃत को बचाए रखने के संघष� का साʂहŷ है। इसʆलए 
ʃगरʃमʁटया साʂहŷ को आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ के अंतग�त सीʃमत न मानकर ʂहɠदी साʂहŷ कɞ एक ɕत§ं 
धारा अथवा 'ʃगरʃमʁटया ʃवमश�' के ɹप मɪ ɕीकार ʁकया जाना चाʂहए। 

इस ʃवमश� को समझने के ʆलए 'ʃगरʃमʁटया' शǗ कɞ Ȝुűʄū और उसकɞ ऐʃतहाʄसक पȲृभूʃम को 
जानना आवȨक है। उƧीसवɤ शताǗी मɪ दास ¬था के उưूलन (१८३३–३४ ई.) के बाद ʄ®ʁटश, डच और ­ांसीसी 
उपʁनवेशɰ के बागानɰ मɪ ´ʃमकɰ कɞ आवȨकता ɺई। इसके ʆलए भारत के गरीब और अʄशʆFत ʁकसानɰ-
मजदरूɰ को एक ʃवशेष अनबुंध (Agreement) के आधार पर ʃवदेश भेजा गया। भारतीयɰ के उĭारण मɪ 
'Agreement' शǗ अप¯ंश होकर 'ʃगरʃमट' बन गया और इस अनुबंध के अंतग�त जाने वाले ´ʃमक 'ʃगरʃमʁटया' 
कहलाए। इस शǗ कɞ ȜाĐा करते ɺए रामʃवलास शमा� ʆलखते हɭ, "'ʃगरʃमट' शǗ से जो अथ� ¬कट होता ह,ै 
वह ए�ीमɪट से नहɤ होता। दसूरा शǗ भाषा मɪ है ही नहɤ। ʄजस दɅावेज मɪ दɅखत करके हजारɰ मजदरू भारत स े
बाहर नेपाल आʂद देशɰ मɪ ५ वष� का करार करके जाते थे या अब जाते हɭ, वह दɅावेज मजदरूɰ और उनके 
माʆलकɰ मɪ ʃगरʃमट के नाम से ¬ʄसƆ है। इस ʃगरʃमट के अंतग�त जाने वाले मजदरूɰ का नाम ʃगरʃमʁटया है।"२ 

यह ¬वासन ɕेĮा का नहɤ, बʋȀ छल, ¬लोभन और शोषण का पɿरणाम था। तŤालीन समाज मɪ 
समु© पार करना 'काला पानी' माना जाता था। 'अरकाʁटयɰ' ƍारा भोले-भाले लोगɰ को बहलाकर मॉरीशस, ʂफजी, 
सूरीनाम, गुयाना और ʂ§ʁनदाद आʂद देशɰ मɪ भेजा गया। ʃवɉापन, अमानवीय ´म और सांȿृʃतक संघष� कɞ 
यही ऐʃतहाʄसक पȲृभूʃम आगे चलकर 'ʃगरʃमʁटया साʂहŷ' कɞ आधारभूʃम बनी। 

ʃगरʃमʁटया साʂहŷ को आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ से अलग करने वाले अनेक ताʊźक और सैƆांʃतक 
आधार हɭ, जो इसे एक ɕतं§ ʃवमश� के ɹप मɪ ɉाʂपत करते हɭ। तुलनाŵक अƑयन से दोनɰ धाराओ ं कɞ 
ʂभƧताएँ ʁनǫʆलʇखत ʃबɠदओु ंमɪ ɍȮ होती हɭ। 

¬थम, ¬वास का ɕɹप दोनɰ के बीच सबसे बड़ा अंतर है। ʃगरʃमʁटया साʂहŷ 19वɤ–20वɤ शताǗी के 
बाƑकारी एवं बंधुआ ¬वासन (Indentured Labour) से जुड़ा है, ʄजसमɪ आʄथɡक ʃववशता और औपʁनवेʄशक 
छल के कारण लोगɰ को अनुबंध के माƑम से ʃवदेश भेजा गया। इसके ʃवपरीत आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ 
ɕैʋĮक ¬वासन का साʂहŷ है, जहाँ Ȝʄë बेहतर ʄशFा, रोजगार और जीवन-Ʌर के ʆलए ɕयं ʃवदेश जाता 
है। अथा�त् ʃगरʃमʁटया ¬वासन ऐʃतहाʄसक ʁनवा�सन था, जबʁक आधुʁनक ¬वासन एक ɕैʋĮक चुनाव है। 

ʂƍतीय, जीवनानभुवɰ कɞ ɼʂȮ से दोनɰ मɪ मूलभूत अंतर है। ʃगरʃमʁटया साʂहŷ अमानवीय शोषण, कठोर 
´म, सांȿृʃतक संघष� और अʊɅź कɞ लड़ाई का साʂहŷ है। इसके ʃवपरीत आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ मɪ नए 
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समाज मɪ समायोजन, पीढ़ीगत अंतर, ¬वासी पहचान, वैȪीकरण और सांȿृʃतक ƍंƍ ¬मुख ʃवषय हɭ। आधुʁनक 
¬वासी का दखु अलगाव का है, जबʁक ʃगरʃमʁटया का दखु शारीɿरक, मानʄसक और ऐʃतहाʄसक य§ंणा स े
उपजा है। 

तृतीय, मातृभूʃम से संबंध कɞ ¬कृʃत भी दोनɰ को अलग करती है। ʃगरʃमʁटया समुदाय का भारत से 
संपक�  लगभग ɉायी ɹप से टूट गया था। 'काला पानी', संचार के अभाव और आʄथɡक असमथ�ता के कारण भारत 
उनके ʆलए ɑृʃत और कȏना मा§ बन गया, ʄजसे वे लोकगीतɰ और रामचɿरतमानस मɪ जीʃवत रखते थे। इसके 
ʃवपरीत आधुʁनक ¬वासी इंटरनेट, हवाई या§ा और ʁडʄजटल संचार के माƑम से भारत से ʁनरतंर जुड़ा रहता ह।ै 
इसʆलए आधुʁनक ¬वासी का 'नॉɄैʍȄया' ɕैʋĮक दरूी का पɿरणाम ह,ै जबʁक ʃगरʃमʁटया का दखु 
अपɿरवत�नीय ʃवĮेद कɞ पीड़ा है। 

चतुथ�, भाषाई ɕɹप ʃगरʃमʁटया ʃवमश� कɞ ʃवʄशȮ पहचान है। पूवाɟचल, ʃबहार और अवध से गए 
´ʃमकɰ कɞ भोजपुरी, अवधी और मगही ɉानीय भाषाओ ंतथा अं�ेज़ी, डच और ­ɪ च के संपक�  मɪ आकर ʃवकʄसत 
ɺई। पɿरणामɕɹप सूरीनाम मɪ सरनामी ʂहɠदी तथा ʂफजी मɪ ʂफजी बात जैसी नई संकर भाषाओ ंका जư ɺआ। 
इस संदभ� मɪ डॉ. राजेश कुमार 'माँझी' ʆलखते हɭ, "इनमɪ काईबीती-फɞजी के मूल ʁनवाʄसयɰ कɞ भाषा, Ɍाग टɰगो, 
सूरीनाम के मूल ʁनवाʄसयɰ कɞ भाषा के शǗ ʃमल गए और ʂहɠदी के नए भाषा ɹपɰ ने जư ʆलया ʄजसे फɞजी मɪ 
फɞजीबात, सूरीनाम मɪ सरनामी तथा दʆFण अ­ɞका मɪ नेटाली नाम से जाना गया। इन सभी ʃगरʃमट गीतɰ मɪ इस 
नई ʃवकʄसत ʂहɠदी के सभी ɹप ʃमलɪगे जो उनकɞ साȿृंʃतक ʃवरासत का आधार बनी। सभी ʃगरʃमट गीत चाहे वे 
फɞजी के हɰ, सूरीनाम के हɰ, मॉरीशस या दʆFण अ­ɞका के हɰ, सबकɞ संवेदनाएँ एक ही हɭ और सबकɞ भाषा 
जनभाषा ʂहɠदी है जो अवधी, भोजपुरी, मʄैथली और खड़ीबोली ʃमʅ´त है"३। इसके ʃवपरीत आधुʁनक ¬वासी 
साʂहŷ सामाƲतः मानक ʂहɠदी अथवा अं�ेज़ी मɪ ʆलखा जाता है। 

पंचम, साʂहʊŷक ɼʂȮ भी दोनɰ को पृथक करती है। ʃगरʃमʁटया साʂहŷ उपʁनवेशवाद के ¬ʃतरोध, 
अʊɅź-संघष�, सांȿृʃतक अʊɑता और जड़ɰ को बचाए रखने का साʂहŷ है। वहɤ आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ 
पहचान के संकट, ɑृʃतयɰ, उपभोëावादी संȿृʃत और वैʅȪक जीवन के ƍंƍɰ पर कɪ ʂ©त है। इस ¬कार 
ऐʃतहाʄसक, भाषाई, मनोवैGाʁनक और वैचाɿरक सभी Ʌरɰ पर ʃगरʃमʁटया ʃवमश� आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ से 
ʂभƧ एवं ɕत§ं साʂहʊŷक धारा ʄसƆ होता है। 

ʃगरʃमʁटया साʂहŷ कोई एकांगी या ʁकसी एक भौगोʆलक Fे§ तक सीʃमत रचना-¬ʂ�या नहɤ ह,ै 
बʋȀ यह कैरʃेबयाई ƍीपɰ से लेकर ¬शांत महासागर और अ­ɞकɞ महाƍीप तक फैले ɺए एक ʃवशाल 
भौगोʆलक और सांȿृʃतक फलक का ¬ʃतʁनʄधź करता है। इस साʂहŷ के ʃवकास मɪ उन रचनाकारɰ का 
योगदान अʃवɑरणीय है ʄजƸɰने अपने पूव�जɰ के आंसुओ,ं पसीने और संघषɲ को अपनी लेखनी के माƑम से 
अमर कर ʂदया। इस ʃवराट साʂहʊŷक अवदान को रखेाʁंकत करते ɺए ¬ʄसƆ ʃवƍान दयाʁनʄध ʃम´ ɍȮ करते 
हɭ ʁक, "ʃगरʃमʁटया भारतीयɰ से आबाद मॉɿरशस, सूरीनाम, ʂफजी, ʂ§ʁनदाद, गुयाना देशɰ के ʂहƠी रचनाकारɰ के 
नामोȕेख के ʃबना यह लेख अधूरा ही रहेगा। मॉɿरशस के अʂभमƲु अनत, रामदेव धुरƣर, ¬हलाद रामशरण, 
ʃवȵुदयाल मधुकर, 'रस पुंज' सोमदū बखौरी, ठाकुरदū पाŞेय, नेमा डंगगूर, ʂफजी के कमला¬साद ʃम´, 
जोगेơʄसɠह कमल, ʃववेकानƠ शमा�, सूरीनाम के मुंशी रहमान ख़ान, सूय�¬साद बीर,े सुरजन परोही, ʂ§नीदाद के 
छोटनलाल, हɿरशंकर आदेश, रवीơ महाराज, गुयाना के पं. रामलाल, वासुदेव पाŞेय, ʂफजी के ɕामी 
रगंनादांनद, केशवन नादन, केशवन पɸेमल आʂद के नाम नागरी-ʂहƠी सेʃवयɰ मɪ उȕेखनीय हɭ।"४ 

इन सभी देशɰ मɪ रचे गए साʂहŷ कɞ मूल संवेदना और उसकɞ ¬वृʄūयɰ को बारीकɞ से समझने के ʆलए 
¬ŷेक देश के ʃगरʃमʁटया साʂहŷ और उसकɞ अंतʁनɡ ʂहत चेतना का गहरा अवलोकन करना ʁनतांत आवȨक है, 
जो यह ¬माʆणत करगेा ʁक यह साʂहŷ ʁकस ¬कार एक ɕत§ं ʃवमश� का ʁनमा�ण करता है। 
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सूरीनाम का ʃगरʃमʁटया साʂहŷ वहाँ के ʂहƠɅुाʁनयɰ के अथाह दद� और उनकɞ अƊतु ʄजजीʃवषा का 
सबसे ¬ामाʆणक दɅावेज़ है। वहाँ के साʂहŷ मɪ अपनी जड़ɰ से उखड़ने का मलाल और एक सव�था अजनबी और 
�ूर पɿरवेश मɪ जीने कɞ छटपटाहट बड़े ही माʃमɡक ढंग से अʂभȜë ɺई है। सूरीनाम के साʂहŷ कɞ ʃवशेषताओ ं
को उजागर करते ɺए ʃवमलेश कांʃत वमा� ʆलखते हɭ, "सूरीनाम के सभी साʂहŷकारɰ ने बɺत अʄधक मा§ा मɪ 
साʂहŷ भले ही न रचा हो ʁकƙु ʄजतना भी साʂहŷ रचा गया ह ैउसमɪ ʃवषयगत ʃवʃवधता है। ¬वास का दद�, देश 
छोड़ने का मलाल, अपनɰ कɞ याद, नई जगह पर ʃमले कȮ व यातनाएँ, अपनी संȿृʃत व भाषा के ¬ʃत लगाव है। 
सूरीनाम के ʂहƠी साʂहŷ मɪ ʂहƠɅुाʁनयɰ के जीवन-संघष� कɞ कहानी है, उनकɞ ¬गʃत का ʃववेचन है, मन मɪ 
उठने वाले भावɰ का ʄच§ण है।"५ इसी असीम पीड़ा और सं§ास को सूरीनाम के चʄचɡत कʃव अमर ʄसɠह रमण न े
अपनी कʃवता '¬वासी ʃवरह' मɪ बड़े ही ɾदयɍशɥ शǗɰ मɪ ʂपरोया है। वे अपनी Ȝथा को ɕर दतेे ɺए ʆलखते हɭ: 

"र ेमुƧा भɪट ना होइ हɭ हमार। 
ʁकरवा काʁटस मʁुड़या मɪ हम भाग आइली परदेश, 
अपने देश माँ अंकड़त रʂहली यहाँ कुली का भेश। 

सात समुंदर पार हो अइली छूटा भारत देश, 
र ेमुƧा भɪट ना होइ हɭ हमार॥"६ 

उपयु�ë काȜ पʄंëयɰ का यʂद हम मनोवैGाʁनक और सामाʄजक ʃवȩेषण करɪ, तो यह ɍȮ होता है ʁक 
ʃगरʃमʁटया मजदरू ʁकस कदर शोषण और बेबसी का ʄशकार था। अपने ही देश मɪ जो ɕाʂभमान और मान-सǵान 
था, वह परदेश कɞ धरती पर 'कुली' के भेष मɪ बदलकर एक आजीवन कलंक बन गया। सात समुंदर पार आने के 
बाद अपनी संतान या ʂ¬यजनɰ से कभी न ʃमल पाने का यह �ंदन, आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ के ʁकसी भी 'वीकɪ ड 
नॉɄैʍȄया' या हवाई या§ा कɞ दɿूरयɰ से बɺत अʄधक गहरा और §ासद है। यह एक ऐसा ऐʃतहाʄसक घाव ह ै
जो समय के साथ भरता नहɤ, बʋȀ पीʂढ़यɰ तक ɿरसता रहता है। सूरीनाम के इन मजदूरɰ ने 'बैठक जैसी लोक 
परंपराओ ंके माƑम से अपने इसी दद� को संगीत मɪ ʂपरोया, जो आज भी वहाँ कɞ सांȿृʃतक ʃवरासत का अʂभƧ 
अंग है। 

¬शांत महासागर के ɾदय मɪ ʋɉत ʂफजी का सृजनाŵक साʂहŷ भी इसी ʃगरʃमʁटया दद� कɞ कोख से 
उपजा है, लेʁकन इसके साथ ही इसमɪ अपनी अʊɑता और गौरव कɞ रFा के ʆलए ʁकया गया एक दीघ�काʆलक 
और मुखर राजनीʃतक संघष� भी पूरी तरह से समाʂहत है। ʂफजी के साʂहʊŷक पɿरɼȨ का मूȔांकन करते ɺए 
डॉ. राजेश कुमार 'माँझी' ʆलखते हɭ, "फɞजी के सृजनाŵक ʂहɠदी साʂहŷ का इʃतहास लगभग सवा सौ वषɲ का है 
और उसकɞ मूल संवेदना ʃगरʃमट जीवन है जो ¬ारʂंभक लोकगीतɰ से लेकर आज तक ʆलखे जाने वाले साʂहतय मɪ 
अʃवʋĮƧ ɹप मɪ ʂदखाई पड़ती है। ʃवछोह कɞ पीड़ा, Fोभ, कȮ, ħाʁन जहाँ ¬ारʂंभक रचनाओ ंमɪ ʂदखता है वहɤ 
आगे वह ɕदेश, ɕभाषा, ɕसंȿृʃत कɞ रFा, सरुFा और ¬ʃतȲा के ʆलए संघष�, उहापोह कɞ ʋɉʃत-ʃवɉापन 
और ¬ɉापना और समकालीन साʂहŷ मɪ ʂफर अतीत का वण�न या संFेप मɪ रहɪ तो 'ɕ' के ʆलए संघष� है।"७ 
ʂफजी के ʃगरʃमʁटयɰ ने न केवल शारीɿरक यं§णा सही, बʋȀ बाद के दशकɰ मɪ वहाँ कɞ राजनीʃतक उथल-
पुथल, सैƲ तċापलट और नɔीय भेदभाव का भी डटकर सामना ʁकया। ʂफजी के ¬ʄसƆ और सǵाʁनत 
रचनाकार जोʃगơ ʄसɠह कँवल अपनी कʃवता 'हम भारतीयो को' मɪ इसी संघष�शील गौरव का आĐान रचते ɺए 
कहते हɭ: 

"कभी ʃगरʃमट कɞ आई गुलाबी, कभी बाढ़ɰ ने मार ʂदया 
कभी रǮूका कू कर बैठा, कभी ɍेट ने वार ʁकया बार-बार 

कʀठनाईयɰ मɪ फँसे पर, ʁकसी के आगे हाथ न फैलाए 
ऊबड़ खाबड़ पगडंʁडयɰ को बड़े गौरव से पार ʁकया।"८ 
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कʃव ने यहाँ अŷंत ɍȮ और ʁनभɥक शǗɰ मɪ उस राजनीʃतक और सामाʄजक झंझावात का सजीव ʄच§ण ʁकया 
है ʄजसे ʂफजी के भारतीयɰ ने झेला है। राजनीʃतक एवं सैƲ तċापलटɰ के पɿरणामɕɹप भारतीय मूल के 
लोगɰ को ʂƍतीय ´ेणी का नागɿरक बनाने तथा उƸɪ राजनीʃतक ɹप से हाʄशए पर धकेलने के संगʀठत ¬यास 
ʁकए गए। लेʁकन इन तमाम यातनाओ ं के बावजूद ʁकसी के आगे हाथ न फैलाने का ɕाʂभमान और 'ऊबड़-
खाबड़ पगडंʁडयɰ' को बड़े गौरव से पार करने कɞ अʁडग चेतना ही 'ʃगरʃमʁटया ʃवमश�' का मूल तź है। यह 
ʃवमश� केवल रोन-ेʃबसरूने या अतीत मɪ जीने का ʃवमश� नहɤ है, बʋȀ यह अƲाय के ʇखलाफ डटकर खड़े होने, 
¬ʃतरोध करने और अपने अʄधकारɰ के ʆलए लड़ने का ʃवमश� है। 

मॉरीशस, ʄजसे ¬ायः 'छोटा भारत' कहा जाता है, के साʂहŷ मɪ ʃगरʃमʁटया इʃतहास कɞ परतɪ बɺत गहरी 
और ʃवɅृत हɭ। अं�ेजɰ और ­ांसीसी जमɤदारɰ के दोहर ेशोषण तं§ ने वहाँ के मजदरूɰ का जीवन नारकɞय बना 
ʂदया था। इस ऐʃतहाʄसक पȲृभूʃम के ʃवषय मɪ ¬ɛाद रामशरण ʃवɅार से ʆलखते हɭ, "सन् १८३४ ई. से सन् १९२० 
के बीच साढ़े चार लाख भारतीय मजदूर भारत के ʃवʂभƧ ¬ाƙɰ से लाये गय,े और इसी अवʄध मɪ डेढ़ लाख मजदरू, 
अपनी पाँच साल कɞ पŎी समाƻ कर ɕदेश लौटे थे। परƙु अʄधकांश लोगɰ ने मॉɿरशस को ही अपनी मातृभूʃम 
बना ली थी, और ɉायी ɹप से यहɤ रहने लगे थे। उन ʂदनɰ भारत और मॉɿरशस मɪ अं�ेजɰ का शासन चलता था, 
परƙु मॉɿरशस मɪ ­ांसीसी जमɤदारɰ का शत�बƠ मजदूर बनकर ¬वाʄसयɰ को रहना पड़ता था। जमɤदारɰ ने 
¬वाʄसयɰ का खूब शोषण ʁकया और उƸɪ कभी भी सुख कɞ साँस लेन ेका अवसर नहɤ ʂदया।"९ इसी मॉरीशस कɞ 
पथरीली धरती पर भारतीयता के बीज बोने और उसे अपने पसीने से सɤचने का काम वहाँ के साʂहŷ ने ʁकया। 
मॉरीशस के ¬Đात रचनाकार ®जɪ© कुमार भगत 'मधुकर' कɞ कʃवता वहाँ बसे भारतवंʄशयɰ कɞ दशा और ʂदशा 
दोनɰ का अŷंत सटीक और माʃमɡक वण�न करती है: 

"छोटा ʂहɠ दुɅान है मॉɿरस, छोटा ʂहɠदɅुान 
इस वसुधा के सǥ ʁनवासी, तीन लाख हɭ भारतवासी। 

मʄुë के हɭ सब अʂभलाषी, ʁनब�ल हɰ या बलवान 
दीन-दुखी को रोज़ सताते, चैन कɞ बंशी ʁनŷ बजात"े१० 

इन पʄंëयɰ मɪ एक गहरा और तीखा Ȝंĥ ʃछपा है। 'इस वसुधा के सǥ ʁनवासी' कहकर कʃव ने उस 
तथाकʄथत पʅȢमी सǥता के खोखले अहंकार पर सीधे चोट कɞ है, जो ɕयं को दʁुनया का सबसे सǥ समाज 
मानकर दीन-दʇुखयɰ को सताती थी और उनके शोषण के बल पर 'चैन कɞ बंशी' बजाती थी। यह कʃवता मʄुë 
कɞ उस सामʂूहक और ¬खर अʂभलाषा का दɅावेज़ है, ʄजसने बाद मɪ मॉरीशस के ɕाधीनता सं�ाम और 
राजनीʃतक चेतना को जư ʂदया, ʄजसके पɿरणामɕɹप आज मॉरीशस मɪ भारतीय मूल के लोगɰ का सशë 
राजनीʃतक और सामाʄजक ¬भुź है। 

गुयाना और ʂ§ʁनदाद एंड टोबैगो जैसे सुदरू कैरʃेबयाई दशेɰ मɪ भी ʃगरʃमʁटया साʂहŷ ने अपनी एक 
अलग और ʃवʄशȮ राह बनाई। यƌʂप वहाँ भारत से भौगोʆलक दɿूरयां बɺत अʄधक थɤ और पʅȢमी संȿृʃत तथा 
ईसाई ʃमशनɿरयɰ का ¬भाव अŷंत ती³ था, ʂफर भी भाषा और धम� के माƑम से वहाँ के ʃगरʃमʁटयɰ ने अपनी 
जड़ɰ को सूखने नहɤ ʂदया। गुयाना के संदभ� मɪ ʂहɠदी और भारतीय संȿृʃत के संरFण पर ¬काश डालते ɺए 
मʂहपाल ʄसɠह और देवɪ© ʃम´ रखेांʁकत करते हɭ, "­ɪ च, गुयाना और ʄ®ʁटश गुयाना मɪ भी आय� समाज ƍारा 
ɉाʂपत पाठशालाओ ंतथा अƲ धाʃमɡक-सांȿृʃतक संɉानɰ मɪ ʂहɠदी जानने वालɰ कɞ एक नई पौध तैयार हो रही 
है।"११   
इसी ¬कार ʂ§ʁनदाद मɪ ʂहɠदी कɞ वत�मान ʋɉʃत और उसके सामाʄजक ¬योग पर चचा� करते ɺए एक अƲ ʃवƍान 
ʆलखते हɭ, "ʂ§ʁनदाद मɪ ʂहɠदी का ¬योग दो Ʌरɰ पर हो रहा है। एक है-¬वासी भारतीय मलू के पɿरवारɰ मɪ और 
दसूर ेʂहɠदी सेवी संɉाओ ंमɪ। भारतीय ¬वाʄसयɰ का ʂ§ʁनदाद जाना और उनकɞ अʂभȜʄë कɞ माƑम-भाषा ʂहɠदी 
का बना रहना और पीʂढ़यɰ के अंतर के बाद उसमɪ बदलाव भी आना, यह सब पɿरʋɉʃतजƲ ही कहा जाएगा।"१२ 
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ʂ§ʁनदाद कɞ सशë कवʄय§ी आशा मोर कɞ कʃवता 'माँ' इस ʃवमश� कɞ एक अनूठी और अŷंत जʁटल 
मनोवैGाʁनक �ंʄथ को खोलती है, जहाँ जư देने वाली भारत भूʃम और पालने वाली कम�भूʃम (ʂ§ʁनदाद) के बीच 
एक अƊतु सामंजɓ ɉाʂपत ʁकया गया है: 

“माँ ने मुझको जư ʂदया, ʂपता ने मुझको पाला। 
भारत माँ का उपकार बड़ा है, सदैव गव� से पहनाऊँ माला। 

भारत माँ कɞ गोद छोड़कर, इस धरती माँ पर आई ɻँ। 
अपनी भाषा और संȿृʃत कɞ रFा करना, यह संȿार साथ मɪ लाई ɻँ। 

पर भूली नहɤ जननी माँ, भूली नहɤ भारत माँ। 
दोनɰ कɞ ही याद सँजोए, इस धरती माँ पर आई ɻँ"१३ 

यह कʃवता ʃगरʃमʁटया चेतना के उस पɿरपý और उदाū ɕɹप का उदाहरण है, जहाँ अब केवल भारत वापसी 
का �ंदन या ʃवलाप नहɤ है, बʋȀ उस नई धरती को भी 'माँ' के ɹप मɪ पूण� आदर के साथ ɕीकार करने कɞ 
उदारता है। यह वह मनोवैGाʁनक और सांȿृʃतक स�ंमण ʃबɠद ु है जो इस ʃवमश� को एक नई ऊंचाई और 
दाश�ʁनक गहराई देता है। अपनी मूल संȿृʃत के संȿारɰ को सहेजकर बचाते ɺए नई धरती को अपना लेना, 
आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ के 'अʊɅź के संकट' से एकदम ʂभƧ एक सकाराŵक और समाधानपरक ɼʂȮ है। 

दʆFण अ­ɞका का ऐʃतहाʄसक संदभ� भी ʃगरʃमʁटया साʂहŷ के ʃवमश� मɪ अŷंत महźपूण� ɉान 
रखता ह,ै ûɰʁक यही वह भʃूम है जहाँ महाŵा गांधी ने रगंभेद और ʃगरʃमʁटया ¬था के ʃवɸƆ अपना पहला 
ऐʃतहाʄसक सŷा�ह ʁकया था, ʄजसने बाद मɪ भारतीय ɕत§ंता सं�ाम कɞ ʂदशा ही बदल दी। दʆFण अ­ɞका 
मɪ भाषा का जो ɉानीयकरण ɺआ, उसने मजदरूɰ को एक नई अʊɑता और एकजुटता ¬दान कɞ। इस संबंध मɪ 
ɍȮ ɹप से उʏȕʇखत है ʁक, " दʆFण अ½ɞका कɞ ʂहɠदी को नेटाली कहा जाता है”. मतलब यहाँ कɞ ɉानीय 
ʂहɠदी को नाताली/नेटाली नाम से जाना गया है। "१४ इसी दमघɰटू और शोषक पɿरवेश मɪ रची गई मालती रामबली 
कɞ कʃवता ʃगरʃमʁटया मजदरूɰ के खोखले कर ʂदए गए जीवन, उनके टूटते सपनɰ और उनकɞ लाचारी का सबस े
माʃमɡक आĐान ¬Ʌुत करती है: 

"पाँच साल बीत गये मेहनत करके थक गये 
एक ʄशʆलɠग वेतन के ʆलए खून पसीना पी गये। 

अब समय आया है वापस घर जाने का 
ûा ʃमल पाएगा 

ʂफर एक मौका ज़मीदार कɞ ʃतजोरी भरने का ? 
कʀठनाइयां जɹर आएंगी ही 

सूखी रोटी के ʃबना भी काम करना है 
बĭɰ के रोगɰ न ेबना ʆलया है मन कमज़ोर।"१५ 

इस कʃवता कɞ पʄंëयɰ मɪ ʁनʂहत अथɲ कɞ परतɪ यʂद हम उधेड़ɪ, तो यह ʁनम�म सŷ सामने आता है ʁक पांच वष� 
के 'ʃगरʃमट' (अनुबंध) के समाƻ होने पर जो ɕदेश लौटने कɞ लालसा मजदूर के मन मɪ थी, वह ʁकस ¬कार 
आʄथɡक लाचारी के सामने दम तोड़ देती थी। मा§ 'एक ʄशʆलɠग' के अȏ वेतन मɪ ʂदन-रात खून-पसीना एक करन े
के बाद भी मजदरू इतना धन नहɤ जोड़ पाता था ʁक वह जहाज का ʁटकट खरीदकर वापस लौट सके। जमɤदार 
कɞ ʃतजोरी भरने का तीखा Ȝंĥ, सूखी रोटी नसीब न होने का यथाथ� और कुपोषण स ेबीमार बĭɰ के कारण 
कमज़ोर पड़ता ʂपता का मन—यह सब आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ के चमकदार, सुʃवधाभोगी और महानगरीय 
नॉɄैʍȄया से कोसɰ दरू एक ऐसा �ूर यथाथ� है, ʄजसे केवल और केवल ʃगरʃमʁटया साʂहŷ के ɕत§ं ʃवमश� 
के चȧे से ही देखा और समझा जा सकता है। 
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ʃगरʃमʁटया साʂहŷ के ʃवमश� को पूण�ता मɪ समझने के ʆलए यह जानना आवȨक है ʁक इस साʂहŷ न े
सांȿृʃतक अʊɑता के सरंFण का एक Ȝापक आंदोलन खड़ा ʁकया। आधुʁनक ¬वासी समाज जहाँ इंटरनटे, 
ʄसनेमा और ʁडʄजटल माƑमɰ के सहारे अपनी भाषा और संȿृʃत को सहज सरुʆFत रख सकता है, वहɤ उƧीसवɤ 
शताǗी के ʃगरʃमʁटया ´ʃमकɰ के पास न ʄशFा थी, न तकनीकɞ संसाधन और न ही सामाʄजक-राजनीʃतक 
अʄधकार। ऐसे ¬ʃतकूल और अमानवीय पɿरवेश मɪ उƸɰने लोकगीतɰ, धाʃमɡक अनुȲानɰ तथा मौʇखक परपंराओ ंके 
माƑम से अपनी भाषा, धम� और सांȿृʃतक पहचान को जीʃवत रखा। 

ʃगरʃमʁटया समाज मɪ सांȿृʃतक संरFण केवल ɑृʃत का ʃवषय नहɤ था, बʋȀ अʊɅź और अʊɑता 
का ¬Ȧ था। मॉरीशस मɪ आज भी झाल बजाकर रामायण का सामʂूहक पाठ तथा मʂहलाओ ंकɞ गीत-गवई परंपरा 
जीवंत है। इसी सांȿृʃतक ʁनरंतरता कɞ ओर संकेत करते ɺए ¬वीण कुमार झा ʆलखते हɭ— "मॉरीशस मɪ 'झाल' 
बजाकर रामायण पाठ, या मʂहलाओ ंकɞ गीत-गवई परǬरा आज भी ¬चʆलत है। महाʄशवराʂ§ सबसे धूम-धाम 
से मनाया जाने वाला पव� है।"१६  यह उदाहरण ɍȮ करता ह ैʁक ʃगरʃमʁटया समाज ने अपनी सांȿृʃतक जड़ɰ को 
केवल सुरʆFत ही नहɤ रखा, बʋȀ उƸɪ नई पीʂढ़यɰ तक भी पɺँचाया। 

इसी ¬कार सरूीनाम मɪ भी भारतीय सांȿृʃतक परंपराएँ आज तक सामाʄजक जीवन का अʂभƧ अंग बनी 
ɺई हɭ। पुʉȷता अवɉी के अनुसार, "ʂहɠदɅुानी पɿरवार अपने अनके महŭपूण� उŻवɰ के साथ-साथ अपने 
ŷौहारɰ, ʃववाह, जưʂदवस आʂद पर संगीत-नृŷ का काय��म रखते हɭ... जसैे-जसैे पुरानी पीढ़ी समाƻ हो रही ह,ै 
वैसे-वैसे लोक-संगीत और ʂहɠदɅुानी संगीत का चलन कम होता जा रहा ह;ै बǮइया ʂफȓɰ का संगीत हर 
ʂहɠदɅुानी के घर मɪ गूँजता रहता है।"१७ यह कथन दशा�ता है ʁक समय के साथ सांȿृʃतक अʂभȜʄëयɰ के 
ɕɹप मɪ पɿरवत�न अवȨ आया है, ʁकɠ तु भारतीय सांȿृʃतक चेतना आज भी ¬वासी जीवन का महźपूण� आधार 
बनी ɺई है। 

ʂदनभर कʀठन ´म के उपरांत ʃगरʃमʁटया ´ʃमक ढोलक, मंजीर ेऔर झाल कɞ थाप पर अपनी पीड़ा, 
संघष� और आशाओ ंको गीतɰ मɪ अʂभȜë करते थे। बैठक गाना और चौताल जैसी लोकपरंपराएँ उनके सामूʂहक 
जीवन कɞ शʄë बनɤ। इसी ¬कार गोɕामी तुलसीदास कृत रामचɿरतमानस ने उनके जीवन मɪ आƑाʊŵक और 
सांȿृʃतक संबल ¬दान ʁकया। राम के वनवास मɪ उƸɰने अपना ʁनवा�सन और रावण के अŷाचारɰ मɪ 
औपʁनवेʄशक शोषण का ¬ʃतʃबɠब देखा। इस ¬कार रामचɿरतमानस ने केवल धाʃमɡक �ंथ के ɹप मɪ ही नहɤ, 
बʋȀ ʂहɠदी, अवधी और भोजपुरी कɞ भाʃषक-सांȿृʃतक परपंरा को सुरʆFत रखने मɪ भी महźपूण� भʃूमका 
ʁनभाई। 

ʃगरʃमʁटया देशɰ मɪ भाषा, साʂहŷ और संȿृʃत के संरFण एवं ʃवकास मɪ आय� समाज का योगदान भी 
अŷंत महźपूण� रहा। मॉरीशस, ʂफजी, सूरीनाम और गुयाना मɪ गुɸकुलɰ, कƲा पाठशालाओ ंतथा ʂहɠदी ʄशFण 
संɉानɰ कɞ ɉापना ने ʂहɠदी को संɉागत आधार ¬दान ʁकया। पɿरणामɕɹप अʂभमƲु अनत, जोʃगơ ʄसɠह 
कँवल, रामदेव धुरधंर और अनेक अƲ साʂहŷकारɰ ने ʃगरʃमʁटया अनुभवɰ को साʂहʊŷक अʂभȜʄë ¬दान कɞ। 
इस ɼʂȮ से ʃगरʃमʁटया साʂहŷ केवल ʃवरह और ʃवɉापन का साʂहŷ नहɤ, बʋȀ सांȿृʃतक ¬ʃतरोध, 
संरFण और पुनʁनɡमा�ण का साʂहŷ है। 

अकादʃमक ɼʂȮ से ¬ŷेक साʂहʊŷक ʃवमश� अपनी ʃवʄशȮ ऐʃतहाʄसक एवं सामाʄजक पɿरʋɉʃतयɰ से 
जư लेता है। ʄजस ¬कार दʆलत ʃवमश� जाʃतगत वच�ɕ के ¬ʃतरोध और ɇी-ʃवमश� ʂपतृसūाŵक सरंचनाओ ंके 
ʃवरोध से ʃवकʄसत ɺआ, उसी ¬कार ʃगरʃमʁटया ʃवमश� औपʁनवेʄशक शोषण, बंधुआ ´म, भाषाई ʃवलोपन और 
भौगोʆलक ʁनवा�सन कɞ ऐʃतहाʄसक §ासदी से उűƧ ɺआ। इसʆलए इसे केवल आधुʁनक ¬वासी साʂहŷ कɞ 
Ȝापक ´ेणी मɪ समाʂहत करना इसकɞ ऐʃतहाʄसक ʃवʄशȮता और वैचाɿरक ɕत§ंता को कमतर आँकना होगा।  
ʁनȬष� : सम� ʃववेचन, ऐʃतहाʄसक साĂɰ और काȜाŵक ʃवȩेषण के उपरांत यह ʁनʃवɡवाद ɹप से ʄसƆ 
होता है ʁक ¬वासी साʂहŷ और ʃगरʃमʁटया साʂहŷ के बीच का अंतर केवल समय, भूगोल या कालखंड का 
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नहɤ ह,ै बʋȀ यह अंतर अनभुव कɞ मूल ¬कृʃत, ʃवɉापन के ऐʃतहाʄसक कारणɰ, मातृभʃूम से ʃवĮेद कɞ 
ती³ता, भाषाई ʃवकास कɞ जʁटलताओ ंऔर रचनाकार कɞ मलू वैचाɿरक ɼʂȮ का है। ʃगरʃमʁटया साʂहŷ उस 
'अʁनवाय� और बंधुआ ¬वासन' का साʂहŷ है, ʄजसमɪ अमानवीय शोषण कɞ इंतहा थी, जबʁक आधुʁनक ¬वासी 
साʂहŷ उस 'ɕैʋĮक ¬वासन' का साʂहŷ ह,ै ʄजसमɪ ʃवकास और वैȪीकरण के अवसर कɞ अनंत संभावनाएं हɭ। 
ʃगरʃमʁटया साʂहŷ ने ʂहɠदी साʂहŷ को 'सरनामी ʂहɠदी' और 'ʂफजी बात' जैसे नए भाषाई मुहावर ेʂदए, ʄजƸɰने 
लोकभाषा और औपʁनवेʄशक भाषाओ ं के बीच एक अƊुत भाषाई पुल का ʁनमा�ण ʁकया। इस साʂहŷ न े
रामचɿरतमानस, बैठक गाना और लोकगीतɰ के माƑम से ¬ʃतरोध कɞ एक ऐसी मूक लेʁकन ¬खर संȿृʃत रची, 
ʄजसने कैरʃेबयाई और ¬शांत ƍीपɰ मɪ भारतीयता को मरने नहɤ ʂदया। ʃगरʃमʁटया ʃवमश� को ¬वासी साʂहŷ के 
वृहa और आधुʁनक आवरण से बाहर ʁनकालकर उसे एक ɕत§ं, ʃवʄशȮ और ɕायū साʂहʊŷक धारा (ʃवमश�) 
के ɹप मɪ पूण� माƲता और सǵान ¬ाƻ होना चाʂहए।  
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